
Dräger PulmoVista® 500 SW 1.30
Ventilazione e monitoraggio respiratorio

Ventilazione visibile. Lasciate che la Tomografia ad Impedenza Elettrica
(EIT) lavori per voi e per i vostri pazienti. PulmoVista® 500 permette di
visualizzare la distribuzione regionale dell’aria all’interno dei polmoni in
modo non invasivo, in tempo reale e direttamente al posto letto.
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Vantaggi
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Intero ciclo di ventilazione visualizzato in tempo reale

Una strategia per una ventilazione polmonare protettiva richiede una PEEP e un'impostazione del volume
corrente ottimali. Nel corso della terapia, individuare e mantere tali impostazioni decisive costituisce una vera
e propria sfida, anche per il personale medico più esperto. I parametri globali, che riflettono le condizioni dei
polmoni nel proprio insieme, non forniscono un quadro costante della funzione polmonare del paziente. In
assenza di informazioni continue su base regionale, la valutazione del modo in cui regioni polmonari diverse
reagiscono a interventi terapeutici nel tempo si riduce a una serie di congetture. Il Tomografo ad Impedenza
Elettrica PulmoVista 500 permette di osservare in modo continuo e diretto la ventilazione all'interno di diverse
regioni polmonari, facilitando lo sviluppo di terapie personalizzate.

Manovre terapeutiche osservate e monitorate direttamente

PulmoVista 500 permette di valutare la distribuzione della ventilazione su base regionale e le modifiche dei
volumi polmonari di fine espirazione. Diventa così possibile osservare gli effetti delle manovre terapeutiche
e monitorarne i risultati nel tempo. Grazie a queste informazioni, PulmoVista 500 consente di mantenere la
migliore distribuzione di gas possibile all’interno dei polmoni e fornisce informazioni continue sui possibili effetti
che alcune patologie (come ad esempio atelectasia, iperinflazione, intrappolamento dell’aria, versamento
o pneumotorace) possono avere sulla ventilazione.

Imaging continuo e non invasivo, al posto letto

È possibile monitorare la funzione polmonare fino a un massimo di 24 ore continuative, direttamente al posto
letto. Una cintura in silicone flessibile con 16 elettrodi integrati viene facilmente posizionata attorno al torace
del paziente e collegata a PulmoVista 500. Nessuna manovra invasiva o impegnativa. Nessuna radiazione
ionizzante. Nessun trasporto del paziente.

Informazioni preziose a portata di mano

Oltre alle immagini, il tomografo a impedenza elettrica PulmoVista 500 è in grado di generare in tempo reale
forme d'onda e parametri di impedenza su base regionale e globale. Permette anche di visualizzare i trend
di distribuzione della ventilazione e di modifica del volume polmonare di fine espirazione, per confrontare
lo stato polmonare attuale con gli stati precedenti. Inoltre, la visualizzazione "Diagnostica" consente un'utile
analisi della distribuzione della ventilazione, delle modifiche nella compliance regionale (CW, CL) e dei ritardi
nella ventilazione a livello regionale (RVD); pertanto è particolarmente adatta per la valutazione di interventi
terapeutici come i PEEP trial. Queste informazioni consentono di ottenere un quadro più completo e guidano
la vostra strategia di ventilazione polmonare protettiva durante l’intero corso della terapia. PulmoVista® è un
marchio Dräger.

PulmoVista® è un marchio Dräger.
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Stima dell’elastanza dei polmoni e della parete toracica con PressurePod

Le pressioni transpolmonare (Ptp) ed esofagea (Pes) permettono di discriminare il comportamento elastico del
polmone e della parete toracica, di stimare il grado di sforzo respiratorio autonomo e di determinare lo stress
massimo sul tessuto polmonare. Collegando il dispositivo Dräger PressurePod a PulmoVista 500 si possono
ottenere informazioni su pressione delle vie aeree, pressione esofagea e pressione gastrica del paziente.
Per valutare le meccaniche polmonari si possono analizzare i parametri derivati, come la driving pressure
transpolmonare.

PulmoVista® è un marchio Dräger.

Prodotti correlati
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Dräger Evita® V800

Funzioni ventilatorie a un livello superiore. Evita® V800 combina
alte prestazioni di ventilazione con un design estetico che consente
di operare in modo rapido ed efficiente. Dalla prima offerta di una
ventilazione polmonare protettiva fino all’integrazione di un ambiente di
terapia intensiva incentrato sul paziente.
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Dräger Evita® V600

Funzioni ventilatorie a un livello superiore. Evita® V600 combina
alte prestazioni di ventilazione con un design estetico che consente
di operare in modo rapido ed efficiente. Dalla prima offerta di una
ventilazione polmonare protettiva fino all’integrazione di un ambiente di
terapia intensiva incentrato sul paziente.



Dati tecnici

04 | Dräger PulmoVista® 500 SW 1.30

CONDIZIONI AMBIENTALI

Durante l'utilizzo dell'apparecchio
Temperatura (dispositivo) da 5 a 40 °C (da 41 a 104 °F)
Temperatura (cintura a elettrodi e cavi) da 5 a 45 °C (da 41 a 113 °F)
Pressione atmosferica da 700 a 1060hPa (da 10,15 a 15,37 psi)
Umidità relativa da 20 a 95%, senza condensa

A magazzino e durante il trasporto
Temperatura da -20 a 40 °C (a -4 a 104 °F)
Pressione atmosferica da 500 a 1.060 hPa (da 7,25 a 15.37 psi)
Umidità relativa da 20 a 90%, senza condensa

IMPOSTAZIONI
Frequenza fotogrammi 10, 15, 20, o 30 fotogrammi al secondo
Frequenza fotogrammi con l'opzione ADAP 10, 15, 20, 30, 40 o 50 fotogrammi al secondo
Frequenza di taglio per filtro passa basso da 10 a 300/min
Frequenze di taglio superiore e inferiore per filtro passa banda da 30 a 300/min

PRESTAZIONI

Misurazione EIT
Numero di elettrodi 16 elettrodi più 1 elettrodo di riferimento
Ampiezza della corrente di alimentazione Max. 9 mA (rms, a seconda della frequenza della corrente di

alimentazione)
Dall’80 al 100% di corrente ausiliaria paziente massima, in
conformità alla norma IEC 60601-1 (3° edizione)

Frequenza della corrente di alimentazione Da 80 a 130 kHz

Schermo (Infinity Medical Cockpit C500)
Risoluzione 1440 x 900 pixel
Rapporto di contrasto Minimo 500:1
Angolo visivo orizzontale 130° (tipico)
Angolo visivo verticale 100° (tipico)

VALORI DI FUNZIONAMENTO

Alimentazione di rete
Tensione nominale e intervallo di frequenza dell'alimentazione di
rete

100 V-240 V, 50/60 Hz

Caratteristiche dell'alimentazione di rete l'alimentazione di rete deve essere conforme alla clausola 4.10.2
della norma IEC 60601-1 (terza edizione) ed essere di categoria
dis ovratensione II o inferiore in conformità alla norma IEC
60664-1

Assorbimento di corrente
a 230 V max. 0,6 A
a 100 V max. 1,3 A

Potenza assorbita
massima durante il funzionamento 125 W
normalmente durante il funzionamento circa 80 W
massima a dispositivo spento, ma con le batterie in carica 40 W
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Batterie interne
Tipo Accumulatori al piombo VRLA, senza manutenzione (2 pezzi)
Fusibile F15AL 32 V CC, potere di interruzione 1000 A, UL 248-1, fusibile

a innesto 19,05 mm x 18,54 mm x 5,08 mm
(0,75 in x 0,73 in x 0,2 in)

Copertura in seguito a una caduta dell'alimentazione di rete con
batteria interna nuova e completamente carica

Minimo 5 minuti (di norma 10 minuti)

Ricarica
Tempo di carica (con batterie completamente scariche) Min. 12 ore
Livello di pressione sonora (per misurazione in campo libero
sopra una superficie riflettente)

max. 45 dB(A)

Dimensioni (L x H x P)

PulmoVista® 500 carrello incluso 600 mm x 1400 mm x 750 mm
(23,62 pollici x 55,12 pollici x 29,53 pollici)

Peso

PulmoVista® 500 al massimo, carrello incluso 44 kg (97 lb)

Materiali utilizzati
Cintura a elettrodi gomma siliconica, gomma siliconica conduttiva, acciaio

inossidabile, ottone placcato oro
Cavo paziente materie plastiche (poliuretano termoplastico (TPU), poliammide

(PA), poliuretano (PUR), polipropilene (PP), elastomero
termoplastico (TPE), polibutilentereftalato (PBT))

Cavo di connessione materie plastiche (poliammide (PA), poliuretano termoplastico
(TPU), poliuretano (PUR))

CLASSIFICAZIONE
Parti applicate le parti applicate sono: cintura a elettrodi, elettrodo di

riferimento,cavo paziente, cavo di connessione
Modalità di funzionamento continuo

Protezione contro la scarica elettrica per
Alimentazione esterna Classe di protezione I in conformità alla norma EN 60601-1
Parti applicate Tipo BF in conformità alla norma IEC 60601-1
Grado di protezione contro l'ingresso di acqua IPX1 (acqua gocciolante: gocciolamento verticale) in conformità

alla norma
IEC 60529

Inquinamento ambientale Livello 2 in conformità alla norma IEC 60601-1
Compatibilità elettromagnetica (EMC) (in conformità alla Direttiva
Europea 89/336/CEE)

Classe A, testato in conformità alla norma IEC 60601-1-2

Biocompatibilità delle parti applicate testate in conformità alla norma ISO 10993 per mantenere la pelle
intatta con un'applicazione di <24ore

Classificazione conforme alla direttiva 93/42/CEE
Classificazione europea dei dispositivi medici Classe IIa

INTERFACCE DI COMUNICAZIONE DEL MEDICAL COCKPIT INFINITY® C500

Uscite digitali Interfaccia per comunicazioni
Porte USB 1 e 2 (una su ogni pannello laterale) Solo in dispositivi con memoria USB passiva

Ingressi digitali
Connettore 1 RS 232 (9 pin) (sul pannello posteriore) Collegamento MEDIBUS al dispositivo Dräger
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Connettore 3 RS 232 (9 pin) (sul pannello posteriore) Riservato a usi futuri
Le porte RS 232 sono elettricamente isolate dall'elettronica
dell'apparecchiatura (tensione di test 1500V).

Opzione ADAP
La opción ADAP (paquete de análisis de datos avanzado) amplía la funcionalidad del software de TIE básico con las siguientes
funciones:

‒ Introducción de datos del paciente
‒ Grabación de datos
‒ Análisis de datos
‒ Tratamiento de archivos
‒ Mayor velocidad de fotogramas
‒ Ajuste de filtro de paso de banda
‒ Ajuste manual de la frecuencia de trabajo

ACCESSORI PressurePod

Condizioni ambientali

Durante il funzionamento
Temperatura Da 5 a 40 °C (da 41 a 104 °F)
Pressione atmosferica Da 620 a 1100 hPa (da 9,0 a 15,9 psi)
Umidità relativa Dal 5 al 95%, senza condensa

A magazzino e durante il trasporto
Temperatura Da -20 a 60 °C (da -4 a 160 °F)
Pressione atmosferica Da 500 a 1100 hPa (da 7,3 a 15,9 psi)
Umidità relativa Dal 10 al 95%, senza condensa

Parametri di esercizio

Alimentazione
Porta Interfaccia compatibile con USB 2.0 per connessione a un

dispositivo compatibile
Tensione 5 V ±10%
Dispositivo medico Classe di protezione II

Dimensioni scocca (L x H x P)
PressurePod senza morsetto per guida 125 mm x 115 mm x 65 mm (4,9” x 4,5” x 2,6”)

Peso
PressurePod, compreso cavo USB e morsetto per guida <700 g (1,5 libbre)

Cavo USB
Lunghezza >140 cm (55,1”)

Classificazione
Dispositivo medico europeo Classe IIa

Interfacce dispositivo

Misurazione della pressione
Porta Paux1/Paw Luer Lock maschio – Misurazione pressione vie aeree
Porta Paux2/Pes Luer Lock maschio – Misurazione pressione esofagea
Porta Paux3/Pga Luer Lock maschio – Misurazione pressione gastrica
Pressione di ingresso max. consentita ±200 mbar o cmH2O

Range ±90 mbar o cmH2O

Accuratezza ±2 mbar o 3% del valore misurato
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Montaggio
Compatibile con Guida standard DIN

Guida SMP Fairfield

Ordini

Nome/Descrizione Codice articolo

PulmoVista® 500 84 20 000

LISTA DEGLI ACCESSORI
Cavo di connessione 84 20 048
Cavo paziente per pazienti pediatrici, misure XS-4XS 84 22 770
Cavo paziente, misura S 84 20 029
Cavo paziente, misura M 84 20 047
Cavo paziente, misura L 84 20 035
Cavo paziente, misura XL 84 20 271
Cavo paziente, misura XXL 84 20 273
Cintura a elettrodi, misura 4XS 84 22 583
Cintura a elettrodi, misura 3XS 84 22 582
Cintura a elettrodi, misura 2XS 84 22 581
Cintura a elettrodi, misura XS 84 22 580
Cintura a elettrodi, misura S 84 20 059
Cintura a elettrodi, misura M 84 20 058
Cintura a elettrodi, misura L 84 20 057
Cintura a elettrodi, misura XL 84 20 056
Cintura a elettrodi, misura XXL 84 20 055
Elettrodo per ECG (confezione da 50) 45 27 750
Cavo Medibus (maschio/femmina) 83 06 488
Cavo Medibus (femmina/femmina) 84 16 326
Kit retrofit ADAP 84 20 006
PressurePod 84 24 050
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Non tutti i prodotti, le funzionalità o i servizi sono in vendita in tutti i Paesi.
I marchi di fabbrica menzionati sono registrati solo in alcuni Paesi e non necessariamente nel Paese di diffusione
del presente materiale. Per informazioni sullo stato corrente, visitare www.draeger.com/trademarks.

SEDE PRINCIPALE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Germania
www.draeger.com

Fabbricante:
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23542 Lübeck, Germania

ITALIA
Draeger Italia S.p.A.
Via Galvani, 7
20094 Corsico (MI)
Tel +39 02 45 87 21
Fax +39 02 45 84 515
Fax +39 02 48 60 24 64
infoitaly@draeger.com
.

SVIZZERA
Dräger Schweiz AG
Waldeggstrasse 30
3097 Liebefeld
Tel +41 58 748 74 74
Fax +41 58 748 74 01
info.ch@draeger.com
.

Potrete trovare il vostro
responsabile vendite locale
in: www.draeger.com/
contattateci
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